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SEGURIDAD INTRÍNSECA
INTRINSIC SAFETY
SÉCURITÉ INTRINSÈQUE
EXSCHUTZ
SICUREZZA INTRINSECA
SEGURANÇA INSTRINSECA
ВЗРЫВОБЕЗОПАСНЫЙ

LLAVES DE IMPACTO / IMPACT WRENCHES / CLÉS À CHOC / SCHLAGSCHRAUBER / AVVITATORI AD IMPULSI / CHAVES DE IMPACTO / УДАРНЫЕ ГАЙКОВЕРТЫ

Zonas / Zones

1, 2 GAS / GAZ

COD.
79662

CARACTERÍSTICAS / FEATURES / CARACTÉRISTIQUES

Accesorios no incluidos / Accessories not included / Accessoires non inclus

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS / TECHNICAL SPECIFICATION / DÉTAILS TECHNIQUES

Tipo / Type / Type Hidráulico / Hydraulic / Hydraulique

Presión de trabajo / Working pressure / Pression de travail 70-140 bar

Cuadrado conductor / Square drive / Carré conducteur 3/4"

Par máx. / Torque max. / Paire max. 1700 Nm

Caudal hidráulico / Oil flow / Flux d'huile 20-40 l/min

Para pernos y tuercas / For bolts and nuts / 
Pour boulons et écrous <= M30 (46 mm AF)

Conexión / Connection / Connexion M18 x 1,5

Manguera (Øint.) / Hose (Øint.) / Tuyau (Øint.) 12 mm

Nivel sonoro / Sound level / Niveau sonore 85,3

Nivel de vibración / Vibration level / Niveau de vibration 3,8 m/s²

Longitud / Length / Longueur 245

Designación ATEX / ATEX marking / Marquage ATEX Β I M2 Ex h I Mb T5

Peso / Weight / Poids 9 kg

COD.
79917
79918

HIDRÁULICA / HIDRAULIC / HYDRAULIQUE / HYDRAULISCH / IDRAULICA / HIDRÁULICA / ГИДРАВЛИЧЕСКИЙ

Vasos de impacto antichispa - Cuadrado 1/2”, 3/4”, 1” y 1.1/2”  - Ver capítulo de Antichispa.
Non-sparking impact socket wrenches - 1/2”, 3/4”, 1” and 1.1/2” Sq. Drive - See Non-sparking chapter.
Douilles à choc anti-deflagrant - Carrée de 1/2” , 3/4” , 1” et 1.1/2” - Voir chapitre Anti-déflagrant.

CARACTERÍSTICAS / FEATURES / CARACTÉRISTIQUES

Accesorios no incluidos / Accessories not included / Accessoires non inclus

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS / TECHNICAL SPECIFICATION / DÉTAILS TECHNIQUES

Tipo / Type / Type Hidráulico / Hydraulic / Hydraulique

Presión de trabajo / Working pressure / Pression de travail 70-140 bar

Cuadrado conductor / Square drive / Carré conducteur

79917 3/4"

79918 1"

Par máx. / Torque max. / Paire max. 1700 Nm

Caudal hidráulico / Oil flow / Flux d'huile 20-40 l/min

Para pernos y tuercas / For bolts and nuts / 
Pour boulons et écrous <= M30 (46 mm AF)

Conexión / Connection / Connexion M18 x 1,5

Manguera (Øint.) / Hose (Øint.) / Tuyau (Øint.) 12 mm

Nivel sonoro / Sound level / Niveau sonore 85,3 db

Nivel de vibración / Vibration level / Niveau de vibration 3,8 m/s²

Longitud / Length / Longueur 245 mm

Designación ATEX / ATEX marking / Marquage ATEX Β II 2G Ex h IIB T5 Gb

Peso / Weight / Poids 7,3 kg

* 12M

* 12M

Zonas / Zones

M2 MINERÍA / MINING / MINIÈRE
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https://rodavigo.net/es/c/maquinas-y-herramientas/herramientas-de-impacto/llaves/llave-de-impacto/f/ega-master

Polígono Industrial O Rebullón s/n. 36416 - Mos - España - rodavigo@rodavigo.com

Servicio de Att. al Cliente
+34 986 288118
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SEGURIDAD INTRÍNSECA
INTRINSIC SAFETY
SÉCURITÉ INTRINSÈQUE
EXSCHUTZ
SICUREZZA INTRINSECA
SEGURANÇA INSTRINSECA
ВЗРЫВОБЕЗОПАСНЫЙ

* 12M: GARANTÍA 12 MESES / 12 MONTHS OF WARRANTY / 12 MOIS DE GARANTIE / 12 MONATEN GARANTIE / 12 MAANDEN GARANTIE / 12 MESI DI GARANZIA / 12 МЕСЯЦЕВ ГАРАНТИЯ

COD.
79919

CARACTERÍSTICAS / FEATURES / CARACTÉRISTIQUES

Accesorios no incluidos / Accessories not included / Accessoires non inclus

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS / TECHNICAL SPECIFICATION / DÉTAILS TECHNIQUES

Tipo / Type / Type Hidráulico / Hydraulic / Hydraulique

Presión de trabajo / Working pressure / Pression de travail 140 bar

Cuadrado conductor / Square drive / Carré conducteur 1"

Par / Torque / Paire 2500 Nm

Caudal hidráulico / Oil flow / Flux d'huile 25-45 l/min

Para pernos y tuercas / For bolts and nuts / 
Pour boulons et écrous ≤ M36 (55 mm AF)

Conexión / Connection / Connexion 1/2"FF

Manguera (Øint.) / Hose (Øint.) / Tuyau (Øint.) 12 mm

Designación ATEX / ATEX marking / Marquage ATEX Β II 2G Ex h IIB T5 Gb

Peso / Weight / Poids 10,7 kg

LLAVES DE IMPACTO / IMPACT WRENCHES / CLÉS À CHOC / SCHLAGSCHRAUBER / AVVITATORI AD IMPULSI / CHAVES DE IMPACTO / УДАРНЫЕ ГАЙКОВЕРТЫ

HIDRÁULICA / HIDRAULIC / HYDRAULIQUE / HYDRAULISCH / IDRAULICA / HIDRÁULICA / ГИДРАВЛИЧЕСКИЙ

Vasos de impacto antichispa - Cuadrado 1/2”, 3/4”, 1” y 1.1/2”  - Ver capítulo de Antichispa.
Non-sparking impact socket wrenches - 1/2”, 3/4”, 1” and 1.1/2” Sq. Drive - See Non-sparking chapter.
Douilles à choc anti-deflagrant - Carrée de 1/2” , 3/4” , 1” et 1.1/2” - Voir chapitre Anti-déflagrant.

* 12M

Zonas / Zones

1, 2 GAS / GAZ
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https://rodavigo.net/es/c/maquinas-y-herramientas/herramientas-de-impacto/llaves/llave-de-impacto/f/ega-master

Polígono Industrial O Rebullón s/n. 36416 - Mos - España - rodavigo@rodavigo.com

Servicio de Att. al Cliente
+34 986 288118




